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betale erstatning for den skade, den pågæl- 
dende person har lidt.« 

H. Artikel 7 affattes således: 
»a) Enhver kontraherende part fastsætter ved 

lov, at indehaverens ansvar for nuklear ska- 
de forvoldt ved en given nuklear ulykke ikke 
må være mindre end 700 mio. EUR. 

b) Uanset litra a) og artikel 21, litra c), kan en 
kontraherende part 
i) under hensyn til arten af det berørte nu- 

kleare anlæg og de sandsynlige følger af 
en nuklear ulykke forvoldt af dette, fast- 
sætte et lavere ansvarsbeløb i forbindelse 
med det pågældende nukleare anlæg, idet 
dog dette beløb i intet tilfælde må være la- 
vere end 70 mio. EUR, og 

ii) under hensyn til arten af den berørte nu- 
kleare substans og de sandsynlige følger 
af en nuklear ulykke forvoldt af denne, 
fastsætte et lavere ansvarsbeløb i forbin- 
delse med transport af nuklear substans, 
idet dog dette beløb i intet tilfælde må 
være lavere end 80 mio. EUR. 

c) Erstatning for nuklear skade på det trans- 
portmiddel, i hvilket den berørte nukleare 
substans befandt sig på tidspunktet for den 
nukleare ulykke, må ikke medføre, at an- 
lægsindehaverens ansvar for anden nuklear 
skade reduceres til et beløb, der er lavere end 
enten 80 mio. EUR eller det højere beløb, 
som en kontraherende part har fastsat ved 
lov. 

d) De ansvarsbeløb, der fastsættes efter litra a) 
eller b) eller efter artikel 21, litra c), for in- 
dehavere af nukleare anlæg på en kontrahe- 
rende parts territorium, samt bestemmelser- 
ne i en kontraherende parts lov i medfør af 
litra c), finder anvendelse på sådanne inde- 
haveres ansvar, uanset hvor den nukleare 
ulykke indtræffer. 

e) En kontraherende part kan gøre transit af nu- 
klear substans gennem sit territorium betin- 
get af, at vedkommende fremmede an- 
lægsindehavers maksimale ansvarsbeløb 
forhøjes, såfremt det skønnes, at beløbet 
ikke er tilstrækkeligt til at dække faren for 
en nuklear ulykke under denne transit: det 
således forhøjede maksimale beløb må dog 
ikke overstige det maksimale ansvarsbeløb, 
som gælder for indehavere af nukleare an- 

læg beliggende på den pågældende parts 
eget territorium. 

f) Litra e) gælder ikke for 
i) søtransport, hvor der efter folkeretten er 

ret til at søge nødhavn i den pågældende 
kontraherende parts havne eller ret til 
uskadelig passage gennem dens territori- 
um, eller 

ii) lufttransport, hvor der i henhold til over- 
enskomst eller efter folkeretten er ret til at 
flyve over eller lande på den pågældende 
kontraherende parts territorium. 

g) I tilfælde, hvor denne konvention gælder for 
en ikke-kontraherende stat i overensstem- 
melse med artikel 2, litra a), nr. iv), kan en 
kontraherende part fastsætte ansvarsbeløb i 
forbindelse med nuklear skade, der er lavere 
end de minimumsbeløb, der er fastsat i med- 
før af denne artikel eller artikel 21, litra c), 
for så vidt en sådan stat ikke giver modsva- 
rende fordele af tilsvarende størrelse. 

h) Renter og sagsomkostninger, der tilkendes 
af en domstol i erstatningssøgsmål i medfør 
af denne konvention, betragtes ikke som er- 
statning i denne konventions forstand og be- 
tales af indehaveren ud over de beløb, for 
hvilke han er ansvarlig henhold til denne ar- 
tikel. 

i) De i denne artikel omhandlede beløb kan 
omregnes til de enkelte staters valutaer i af- 
rundede tal. 

j) Hver kontraherende part sikrer, at personer, 
der har lidt nuklear skade, kan gøre deres ret 
til erstatning gældende uden at skulle anlæg- 
ge særskilt søgsmål for hver kilde til erstat- 
ningsmidler.« 

1. Artikel 8 affattes således: 
»a) Ret til erstatning i medfør af denne konven- 

tion bortfalder eller forældes, dersom sag 
ikke er anlagt 
i) inden 30 år fra tidspunktet for den nukle- 

are ulykke, når der er tale om en persons 
død eller om skade på person 

ii) inden ti år fra tidspunktet for den nukleare 
ulykke, når der er tale om al anden nukle- 
ar skade. 

b) Der kan imidlertid ved national lov fastsæt- 
tes en tidsfrist, der er længere end de i litra 
a), nr. i) eller ii), fastsatte, dersom den kon- 
traherende part, på hvis territorium den an- 
svarlige indehavers nukleare anlæg er belig- 


